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Ministru kabineta noteikumu projekta „Grozījumi Ministru kabineta 2009.gada 17.jūnija noteikumos Nr.537 „Noteikumi par trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības reģistrācijas iesnieguma veidlapas paraugu un atzinuma veidlapas paraugu par trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības atbilstības reģistrēšanas nosacījumiem, atzinuma sagatavošanas un nosūtīšanas kārtību”” sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)

	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	Noteikumu projekts izstrādāts, lai saskaņotu to ar grozījumiem likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta ceturtajā daļā un:
1) noteiktu vēl vienas reģistrācijas iesnieguma veidlapas paraugu tādiem trešo valstu revidentiem un revidentu komercsabiedrībām, kuri ir no tādām trešajām valstīm, kuru uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ir atzinusi par līdzvērtīgām Eiropas Savienības dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām;

2) noteiktu pasākumus, kas jāveic Finanšu ministrijai, ja saņemts reģistrācijas iesniegums no trešās valsts revidenta vai revidentu komercsabiedrības, kas ir no tādas trešās valsts, kuras uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ir atzinusi par līdzvērtīgām dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām.

	2.
	Pašreizējā situācija un problēmas
	1) Pašlaik gan likums „Par zvērinātiem revidentiem” (24.2 pants), gan Ministru kabineta 2009.gada 17.jūnija noteikumi Nr.537 „Noteikumi par trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības reģistrācijas iesnieguma veidlapas paraugu un atzinuma veidlapas paraugu par trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības atbilstības reģistrēšanas nosacījumiem, atzinuma sagatavošanas un nosūtīšanas kārtību” noteic, ka pēc trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības reģistrācijas iesnieguma saņemšanas, Finanšu ministrija izvērtē šī revidenta vai revidentu komercsabiedrības atbilstību likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta pirmajā daļā minētajiem nosacījumiem un sagatavo atzinumu. 
Eiropas Parlamenta un Padomes 2006.gada 17.maija direktīvas 2006/43/EK ar ko paredz gada pārskatu un konsolidēto pārskatu obligātās revīzijas (turpmāk - Direktīva 2006/43/EK) 46.panta 1.punkts noteic, ka dalībvalstis var, pamatojoties uz savstarpīgumu, nepiemērot vai pārveidot Direktīvas 2006/43/EK 45.panta 1. un 3.punktā paredzētās prasības vienīgi tad, ja uz trešās valsts revīzijas struktūrām vai trešās valsts revidentiem šajā trešajā valstī attiecas publiskās pārraudzības, kvalitātes nodrošināšanas, izmeklēšanas un sankciju sistēmas, kas atbilst prasībām, kuras līdzvērtīgas 29., 30. un 32.pantā noteiktajām prasībām. Savukārt Direktīvas 2006/43/EK 46.panta 2.punkts noteic, ka 46.panta 1.punktā minēto līdzvērtību novērtē Eiropas Komisija. Dalībvalstis var novērtēt Direktīvas 2006/43/EK 46.panta 1.punktā minēto līdzvērtību vai paļauties uz citu dalībvalstu vērtējumiem, kamēr Eiropas Komisija nav pieņēmusi nekādu lēmumu.
Jau no 2008.gada Eiropas Komisija, pamatojoties uz Direktīvas 2006/43/EK 46.panta 2.punkta nosacījumiem, ir pieņēmusi vairākus lēmumus, ar kuriem ir atzinusi dažu trešo valstu revidentu un revīzijas struktūru publiskās pārraudzības, kvalitātes nodrošināšanas, izmeklēšanas un sankciju sistēmas par līdzvērtīgām Eiropas Savienības dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām, kā arī noteikusi pārejas periodu dažu trešo valstu revidentu un revīzijas struktūru revīzijas darbībām Eiropas Savienībā. Minētie Eiropas Komisijas lēmumi ir:
-2008.gada 29.jūlija lēmums 2008/627/EEZ par pārejas periodu dažu trešo valstu revidentu un revīzijas struktūru revīzijas darbībām;

-2010.gada 5.februāra lēmums 2010/64/ES par noteiktu trešo valstu kompetento iestāžu atbilstību saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/43/EK;

-2010.gada 1.septembra lēmums 2010/485/ES par Austrālijas un Amerikas Savienoto Valstu kompetento iestāžu atbilstību saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2006/43/EK;
-2011.gada 19.janvāra lēmums 2011/30/ES par dažu trešo valstu revidentu un revīzijas struktūru publiskās pārraudzības, kvalitātes nodrošināšanas, izmeklēšanas un sankciju sistēmu līdzvērtību un par pārejas periodu dažu trešo valstu revidentu un revīzijas struktūru revīzijas darbībām Eiropas Savienībā.
Līdz ar to vairs nav nepieciešams vērtēt tādu trešo valstu  revidentu un revidentu komercsabiedrību atbilstību likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta pirmajā daļā minētajiem nosacījumiem, kuri nāk no tādām trešajām valstīm, kuru uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ar lēmumu ir atzinusi par līdzvērtīgām Eiropas Savienības dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām. Sakarā ar to jānorāda, ka š.g.14.martā Saeimā trešajā lasījumā tika izskatīts likumprojekts „Grozījumi likumā „Par zvērinātiem revidentiem”” ar kuriem tika veikti grozījumi arī likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta ceturtajā daļā, to izsakot jaunā redakcijā un paredzot, ka ja Eiropas Komisija trešās valsts uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas ir atzinusi par līdzvērtīgām dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām, tad pēc šīs trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības aizpildīta reģistrācijas iesnieguma saņemšanas Finanšu ministrija sagatavo šajā pantā minēto atzinumu, nevērtējot, vai ir izpildīti šā panta pirmajā daļā minētie nosacījumi.
Tātad reģistrācijas iesniegums minētajiem trešo valstu revidentiem un revidentu komercsabiedrībām vienalga ir jāaizpilda un jāiesniedz, ja tie saskaņā ar likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.1panta pirmās daļas nosacījumiem ir jāreģistrē Trešo valstu revidentu un trešo valstu revidentu komercsabiedrību reģistrā. Ņemot vērā to, ka šajā gadījumā nav nepieciešams vērtēt minēto trešo valstu revidentu un revidentu komercsabiedrību atbilstību likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta pirmajā daļā minētajiem nosacījumiem, nav arī nepieciešams prasīt viņiem aizpildīt tādu pat reģistrācijas veidlapu un sniegt tikpat daudz informāciju kā tiem trešo valstu revidentiem un revidentu komercsabiedrībām, kuri ir no tādām trešajām valstīm, kuru uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ar lēmumu vēl nav atzinusi par līdzvērtīgām dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām. 

Tomēr saskaņā ar Eiropas Komisijas 2008.gada 29.jūlija lēmumu 2008/627/EK par pārejas periodu dažu trešo valstu revidentu un revīzijas struktūru revīzijas darbībām Eiropas Savienības dalībvalstis nepiemēro Direktīvas 2006/43/EK 45.pantu, ja trešās valsts attiecīgais revidents vai revīzijas struktūra iesniedz Eiropas savienības dalībvalstu kompetentajām iestādēm visu turpmāk minēto informāciju:
a) attiecīgā revidenta vai revīzijas struktūras vārds/nosaukums un informācija par tās juridisko struktūru;

b) ja revidents vai revīzijas struktūra ir kāda revidentu/ revīzijas struktūru tīkla daļa, šā tīkla apraksts;

c) attiecīgajai revīzijai piemērotie revīzijas standarti un neatkarības prasības;

d) revīzijas struktūras iekšējās kvalitātes kontroles apraksts;

e) vai un kad pēdējo reizi veikta revidenta vai revīzijas struktūras kvalitātes nodrošināšanas pārbaude, un nepieciešamā informācija par pārbaudes rezultātu. Ja šāda informācija par pēdējās kvalitātes nodrošināšanas pārbaudes rezultātu nav publiskojama un ja attiecīgās trešās valsts kompetentās iestādes to nevar nodrošināt tieši, dalībvalstu kompetentās iestādes to izmanto, ievērojot konfidencialitāti.
Tātad, kaut arī nav nepieciešams vērtēt minēto trešo valstu revidentu un revidentu komercsabiedrību atbilstību likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta pirmajā daļā minētajiem nosacījumiem, tomēr iepriekš minētās prasības ir minimālās, kuras jāiekļauj reģistrācijas iesniegumā.
Līdz ar to, ir nepieciešams noteikt vēl vienas reģistrācijas iesnieguma veidlapas paraugu trešo valstu revidentiem un revidentu komercsabiedrībām, kuri ir no tādām trešajām valstīm, kuru uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ir atzinusi par līdzvērtīgām dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām. 
2) Ņemot vērā iepriekš minēto, ja tiek noteikts vēl vienas reģistrācijas iesnieguma veidlapas paraugs, tad nepieciešams arī noteikt Finanšu ministrijas rīcību un atzinuma sagatavošanas kārtību gadījumā, ja tiek saņemts trešās valsts revidenta vai revidentu komercsabiedrības reģistrācijas iesniegums pēc minētās veidlapas parauga. 

	3.
	Saistītie politikas ietekmes novērtējumi un pētījumi
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	Noteikuma projekta izdošanas mērķis ir saskaņot to ar grozījumiem likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta ceturtajā daļā. Lai šo mērķi sasniegtu noteikumu projekts paredz:
1) vēl vienas reģistrācijas iesnieguma veidlapas paraugu tādiem trešo valstu revidentiem un revidentu komercsabiedrībām, kuri nāk no tādām trešajām valstīm, kuru uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ir atzinusi par līdzvērtīgām dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām;

2) pienākumu Finanšu ministrijai pēc augstāk minētā reģistrācijas iesnieguma saņemšanas sagatavot attiecīgu atzinumu, ja nepieciešams, pieprasīt papildu informāciju, kā arī rakstiski informēt reģistrācijas iesnieguma iesniedzēju par trešās valsts revidenta vai trešās valsts revidentu komercsabiedrības atbilstību reģistrēšanas nosacījumiem Trešo valstu revidentu un trešo valstu revidentu komercsabiedrību reģistrā;

3) noteikt kurš reģistrācijas iesniegums (noteikumu projekta 1.pielikums vai 2.pielikums) jāaizpilda trešās valsts revidentam vai revidentu komercsabiedrībai atkarībā no tā vai viņi ir no tādām trešajām valstīm, kuru uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmas Eiropas Komisija ir atzinusi par līdzvērtīgām vai nav atzinusi par līdzvērtīgām dalībvalstu uzraudzības, kvalitātes kontroles, izmeklēšanas un sodu piemērošanas sistēmām.

	5.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Nav.

	6.
	Iemesli, kādēļ netika nodrošināta sabiedrības līdzdalība
	Noteikumu projekts attiecas tikai uz Finanšu ministrijas pienākumu sagatavot atzinumu, nevērtējot trešo valstu  revidentu un revidentu komercsabiedrību atbilstību likuma „Par zvērinātiem revidentiem” 24.2panta pirmajā daļā minētajiem nosacījumiem, līdz ar to sabiedrības līdzdalība nebija nepieciešama.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību

	1.
	Sabiedrības mērķgrupa
	Izstrādātais noteikumu projekts ir attiecināms uz Finanšu ministrijas darbiniekiem, kuri ir iesaistīti LZRA valstiskās uzraudzības veikšanā un sadarbībā ar trešo valstu kompetentajām institūcijām revīzijas jomā (7 pilnvarotās personas un citu ministrijas struktūrvienību darbinieki, kas tiek piesaistīti, ja nepieciešams).

	2.
	Citas sabiedrības grupas (bez mērķgrupas), kuras tiesiskais regulējums arī ietekmē vai varētu ietekmēt
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Tiesiskā regulējuma finansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	4.
	Tiesiskā regulējuma nefinansiālā ietekme
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Administratīvās procedūras raksturojums
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar.

	7.
	Cita informācija
	Nav.


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Projekts šo jomu neskar.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Cita informācija
	Nav.


	1.tabula 

Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punkta ietvaros

	

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta 
vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, – sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.

Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, – norāda pamatojumu un samērīgumu.

Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas.

Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar.

	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem

	Pēc noteikumu projekta pieņemšanas Finanšu ministrija informēs Eiropas Komisiju saskaņā ar Direktīvas 2006/43/EC 53.panta 3.punkta prasībām.

	Cita informācija
	Nav


	2.tabula 

Ar tiesību akta projektu uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem

Pasākumi šo saistību izpildei

	Attiecīgā starptautiskā tiesību akta vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumenta (turpmāk – starptautiskais dokuments) datums, numurs un nosaukums
	Projekts šo jomu neskar.

	

	A
	B
	C

	Starptautiskās saistības (pēc būtības), kas izriet no norādītā starptautiskā dokumenta.

Konkrēti veicamie pasākumi vai uzdevumi, kas nepieciešami šo starptautisko saistību izpildei
	Ja pasākumi vai uzdevumi, ar ko tiks izpildītas starptautiskās saistības, tiek noteikti projektā, norāda attiecīgo projekta vienību.

Vai arī norāda dokumentu, kurā sniegts izvērsts skaidrojums, kādā veidā tiks nodrošināta starptautisko saistību izpilde
	Informācija par to, vai starptautiskās saistības, kas minētas šīs tabulas A ailē, tiek izpildītas pilnībā vai daļēji.

Ja attiecīgās starptautiskās saistības tiek izpildītas daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā starptautiskās saistības tiks izpildītas pilnībā.

Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā

	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.
	Nav attiecināms.

	Vai starptautiskajā dokumentā paredzētās saistības nav pretrunā ar jau esošajām Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām
	Projekts šo jomu neskar.

	Cita informācija
	Nav.


	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Izpildi nodrošinās Finanšu ministrija.

	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām
	Projekts šo jomu neskar.

	3.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Jaunu institūciju izveide
	Projekts šo jomu neskar. 

	4.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju likvidācija
	Projekts šo jomu neskar.

	5.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes institucionālo struktūru.

Esošu institūciju reorganizācija
	Projekts šo jomu neskar.

	6.
	Cita informācija
	Nav.


Anotācijas III, IV un VI sadaļa – projekts šīs jomas neskar.
Finanšu ministrs





                A. Vilks
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